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See the notice on TED website 575145-2024 - Mededinging

Slowakije – Elektriciteit – Združená dodávka netrakčnej elektriny pre napäťovú úroveň 0,4 kV na 
rok 2025 do vybraných odberných miest
OJ S 187/2024 25/09/2024
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

Koper
Officiële naam: Železničná spoločnosť Slovensko, a.s.
E-mail: bilik.lukas@slovakrail.sk
Rechtsvorm van de koper: Overheidsonderneming
Activiteit van de aanbestedende instantie: Spoorwegdiensten

2. Procedure

Procedure
Titel: Združená dodávka netrakčnej elektriny pre napäťovú úroveň 0,4 kV na rok 2025 do 
vybraných odberných miest
Beschrijving: Predmetom zákazky je nákup a dodanie elektriny pre merané vybrané odberné 
miesta (ďalej len „OM“) vrátane zabezpečenia jej distribúcie a prevzatia zodpovednosti za 
odchýlku, v kvalite zodpovedajúcej technickým podmienkam prevádzkovateľa distribučnej 
siete, za dodržania platných právnych predpisov SR, technických podmienok a prevádzkového 
poriadku prevádzkovateľa distribučnej siete (ďalej len „PDS“) pre zmluvné obdobie od 
01.01.2025 do 31.12.2025 za každé odberné miesto.
Identificatiecode van de procedure: 7cbb5bb0-4d54-4193-b5fe-675431509fdd
Interne identificatiecode: 57698-S12109/2024-SeON
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 09310000 Elektriciteit

Plaats van uitvoering
Land: Slowakije
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Slovenská republika. Miesto plnenia predmetu zákazky je uvedené v 
časti B.1 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.

Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 648 550,00 EUR

Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/25/EU

Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 1

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/575145-2024
mailto:bilik.lukas@slovakrail.sk
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5.1.6.

5.1.5.

5.1.4.

5.1.3.

5.1.2.

5.1.1.

5.1.

2.1.6. Gronden voor uitsluiting
Betaling van belastingen: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Louter nationale uitsluitingsgronden: Uchádzač preukazuje splnenie podmienky účasti, že je 
oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu podľa § 32 
ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým dokladom o 
oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý 
zodpovedá predmetu zákazky.

5. Perceel

Perceel: LOT-0001
Titel: Združená dodávka netrakčnej elektriny pre napäťovú úroveň 0,4 kV na rok 2025 do 
vybraných odberných miest
Beschrijving: Predmetom zákazky je nákup a dodanie elektriny pre merané vybrané odberné 
miesta (ďalej len „OM“) vrátane zabezpečenia jej distribúcie a prevzatia zodpovednosti za 
odchýlku, v kvalite zodpovedajúcej technickým podmienkam prevádzkovateľa distribučnej 
siete, za dodržania platných právnych predpisov SR, technických podmienok a prevádzkového 
poriadku prevádzkovateľa distribučnej siete (ďalej len „PDS“) pre zmluvné obdobie od 
01.01.2025 do 31.12.2025 za každé odberné miesto.
Interne identificatiecode: 57698-S12109/2024-SeON

Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 09310000 Elektriciteit

Plaats van uitvoering
Land: Slowakije
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Slovenská republika. Miesto plnenia predmetu zákazky je uvedené v 
časti B.1 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.

Geraamde duur
Looptijd: 12 Maanden

Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0
De koper behoudt zich het recht voor aanvullende aankopen te doen bij de contractant, zoals 
hier beschreven: Neuplatňuje sa

Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 648 550,00 EUR

Algemene informatie
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5.1.9.

5.1.7.

Voorbehouden deelname: Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Niet vereist
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja

: Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s) ja

Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding

Selectiecriteria
Criterium: 
Type: Andere
Naam: Osobné postavenie
Beschrijving: Opis podmienky účasti: 1.)Verejného obstarávania sa môže zúčastniť len ten, 
kto: 1.1.) nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému úradu podľa 
osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu v zmysle § 32 ods. 1 písm. c) ZVO. Podľa § 32 ods. 2 písm. c) ZVO 
uchádzač preukazuje splnenie tejto podmienky účasti doloženým potvrdením miestne 
príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace. 
1.2.) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu v 
zmysle § 32 ods. 1 písm. e) ZVO. Podľa § 32 ods. 2 písm. e) ZVO uchádzač preukazuje 
splnenie tejto podmienky účasti doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. 
2.) Ak uchádzač má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva niektoré z 
vyššie uvedených dokladov alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu. 3.) Ak právo štátu uchádzača so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, môže ho nahradiť vyhlásením urobeným pred súdom, správnym orgánom, 
notárom, inou odbornou inštitúciou alebo obchodnou inštitúciou podľa predpisov platných v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu uchádzača. 4.) Uchádzač sa považuje 
za spĺňajúceho podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. c) 
ZVO, ak zaplatil nedoplatky alebo mu bolo povolené nedoplatky platiť v splátkach. 5.) 
Uchádzač môže preukázať splnenie podmienok účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 
2, ods. 4 až ods. 6 alebo § 152 ods. 1 ZVO. Obstarávateľ uzná rovnocenný zápis alebo 
potvrdenie o zápise podľa § 152 ods. 3 ZVO. 6.) Uchádzač môže doklady na preukázanie 
splnenia podmienok účasti predbežne nahradiť Jednotným európskym dokumentom (JED). 
Bližšie informácie sú uvedené v oddiele A.2 súťažných podkladov. 7.) Doklady, ktorými 
uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti, sú predkladané v súlade s pokynmi 
uvedenými v časti A.1 súťažných podkladov, ak sa na doklad nevzťahuje účinnosť podľa 
osobitného zákona (napr. zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa § 152 ods. 4 
ZVO). 8.) Skupina dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom 
obstarávaní týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. 
Oprávnenie poskytovať službu preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu 
zákazky, ktorú má zabezpečiť. 9.) V zmysle § 32 ods. 3 ZVO obstarávateľ nie je orgán 
verejnej moci a nedisponuje prístupom do informačných systémov verejnej správy.
Gebruik van dit criterium: Gebruikt
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Criterium: 
Type: Technische en beroepsbekwaamheid
Naam: Podmienky účasti vo verejnom obstarávaní podľa § 34 ods. 1 písm. a) ZVOtýkajúce sa 
technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti.
Beschrijving: Verejného obstarávania sa môže zúčastniť len ten, kto spĺňa nasledovne, 
obstarávateľom určené, podmienky účasti týkajúce sa technickej alebo odbornej spôsobilosti v 
zmysle § 34 ods.1 písm. a) ZVO, ktoré obstarávateľ požaduje preukázať doložením: 1.) 
Zoznamu dodávok tovaru podľa § 34 ods. 1 písm. a) ZVO za predchádzajúce tri roky od 
vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov; dokladom je 
referencia, ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ. Zoznam dodávok 
tovaru vypracuje záujemca. Doklady, ktorými uchádzač preukazuje splnenie podmienok 
účasti, sú predkladané v súlade s pokynmi uvedenými v časti A.1 súťažných podkladov. 2.) 
Záujemca môže na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť 
technické a odborné kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade 
musí záujemca obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude skutočne používať 
kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie technickej spôsobilosti alebo 
odbornej spôsobilosti. Túto skutočnosť preukazuje záujemca písomnou zmluvou uzavretou s 
osobou, ktorej technickými a odbornými kapacitami mieni preukázať svoju technickú 
spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že 
poskytne svoje kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej kapacity majú 
byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, musí 
preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u nej 
existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 ZVO; oprávnenie 
dodávať tovar preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli kapacity 
uchádzačovi poskytnuté. 3.) Skupina dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti 
týkajúcich sa technickej alebo odbornej spôsobilosti spoločne. 4.) V prípade dokladov, ktoré sú 
vyjadrené v inej mene ako EUR, je potrebné na prepočítanie tejto meny na EUR použiť kurz 
Európskej centrálnej banky (ECB), aktuálny v posledný deň príslušného kalendárneho roku, v 
ktorom došlo ku skutočnosti, rozhodujúcej pre preukázanie splnenia predmetnej podmienky 
účasti, t.j. v ktorom sa referencia realizovala. V prípade roku 2024 je potrebné na prepočítanie 
inej meny na EUR použiť kurz ECB aktuálny v deň vyhlásenia verejného obstarávania. V 
prípade preukazovania splnenie podmienky účasti, dodávkou tovaru v inej mene ako EUR, 
záujemca uvedie hodnotu dodávky tovaru v pôvodnej mene a prepočet do meny EUR. 5.) Z 
predkladaných dokladov záujemcu preukazujúcich spôsobilosť podľa § 34 ZVO musí byť 
zrejmé splnenie identifikovanej minimálnej úrovne požadovanej obstarávateľom a rovnako 
musí byť zrejmé, že preukazovanie sa týka osoby záujemcu. 6.) Doklady preukazujúce 
splnenie podmienok účasti záujemcu so sídlom mimo územia Slovenskej republiky musia byť 
predložené v pôvodnom jazyku a súčasne musia byť preložené do štátneho jazyka okrem 
dokladov predložených v českom jazyku. Ak sa zistí rozdiel v ich obsahu, rozhodujúci je 
úradný preklad v slovenskom jazyku. Minimálna požadovaná úroveň štandardov: Uchádzač 
preukáže predložením Zoznamu dodávok tovaru rovnakého charakteru ako je predmet 
zákazky, tzn. dodanie elektriny, uskutočnené v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia 
verejného obstarávania, s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov v celkovej minimálnej 
hodnote 1 000 000,00 EUR bez DPH spolu za predchádzajúce tri roky od vyhlásenia 
verejného obstarávania. Obstarávateľ odporúča uchádzačom pre spracovanie zoznamu použiť 
formulár z Prílohy č. 5 SP Zoznam dodávok tovaru. V prípade, že bola dodávka tovaru len z 
časti (napr. člen združenia, skupiny dodávateľov a pod.), musí uchádzač preukázať, v akom 
finančnom objeme za určené obdobie uskutočnil dodávku uchádzač alebo uchádzačom 
uvedená iná osoba podľa § 34 ods. 3 ZVO. V prípade ak uchádzač predkladá/uvádza zmluvu, 
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5.1.12.

5.1.11.

5.1.10.

ktorej realizácia presahuje stanovené obdobie rokov, t. j. dodávky tovaru (zmluvy) začalo pred 
3 rokmi, alebo nebolo skončené do vyhlásenia verejného obstarávania (ďalej aj ako rozhodné 
obdobie), uchádzač v zozname uvedie zvlášť rozpočtový náklad iba za tú časť dodávky 
tovaru, ktorá bola realizovaná v požadovanom/rozhodnom období
Gebruik van dit criterium: Gebruikt

Gunningscriteria
: Criterium

: Type Prijs
Naam: Najnižšia cena poplatku pre rok 2025 na nákup 1 MWh elektrickej energie formou 
SPOT vyjadrená v EUR bez distribučných poplatkov, bez SD a bez DPH

Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Slowaaks
Adres van de aanbestedingsstukken: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/509375
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: IS EVO

Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail
/509375
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Slowaaks, 
Tsjechisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 28/10/2024 09:00:00 (UTC+2)
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 28/10/2024 10:00:00 (UTC+2)
Plaats: Otváranie ponúk, t. j. sprístupnenie elektronických ponúk v informačnom systéme EVO 
sa uskutoční podľa § 52 ZVO.
Aanvullende informatie: Podľa § 20 zákona o verejnom obstarávaní sa ponuky sa predkladajú 
elektronickým prostriedkom a umožnením účasti na otváraní ponúk sa rozumie ich 
sprístupnenie prostredníctvom funkcionality elektronického prostriedku všetkým uchádzačom, 
ktorí predložili ponuku určeným spôsobom komunikácie. Bližšie informácie sú uvedené v 
súťažných podkladoch.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Podľa súťažných podkladov.
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: Ak bude obstarávateľom prijatá ponuka skupiny dodávateľov, 
obstarávateľ vyžaduje v zmysle § 37 ods. 2 ZVO pred uzatvorením zmluvy, ktorá je výsledkom 
tohto verejného obstarávania, vytvorenie niektorej z právnych foriem Obchodného zákonníka 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/509375
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/509375
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/509375
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/509375
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8.1.

8.1.

5.1.16.

5.1.15.

alebo Občianskeho zákonníka, resp. podľa právnych predpisov platných v krajine sídla členov 
skupiny dodávateľov. Nevyžaduje sa, aby vytvorená právna forma mala samostatnú právnu 
subjektivitu.
Financiële regeling: Predmet zákazky bude financovaný z finančných zdrojov obstarávateľa, 
platobné podmienky sú uvedené v súťažných podkladoch.

Technieken
Raamovereenkomst: Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: Geen dynamisch aankoopsysteem
Elektronische veiling: neen

Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Informatie over de termijnen voor beroep: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Železničná 
spoločnosť Slovensko, a.s.
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Železničná spoločnosť 
Slovensko, a.s.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Železničná spoločnosť Slovensko, a.s.
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Železničná spoločnosť Slovensko, a.s.
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisaties

ORG-0001
Officiële naam: Úrad pre verejné obstarávanie
Registratienummer: 31797903
Registratienummer: 2021511008
Postadres: Ružová dolina 10
Stad: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefoon: +421250264111
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

ORG-0002
Officiële naam: Železničná spoločnosť Slovensko, a.s.
Registratienummer: 35914939
Registratienummer: 2021920076
Postadres: Rožňavská 1
Stad: Bratislava
Postcode: 83272
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)

mailto:info@uvo.gov.sk
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Land: Slowakije
E-mail: bilik.lukas@slovakrail.sk
Telefoon: +421940506156
Kopersprofiel: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/9090
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Groepsleider
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 2886c689-da83-4836-846d-298aab69ac87  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 17
Verzenddatum van de aankondiging: 24/09/2024 09:19:44 (UTC+2)
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Slowaaks
Publicatienummer aankondiging: 575145-2024
Nummer uitgave PB S: 187/2024
Datum van bekendmaking: 25/09/2024

mailto:bilik.lukas@slovakrail.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/9090

